
gällde mänskligheten. och dir låghet
och själviskhet aldrig trängde sig ia. 
Vi a.' »ha.de kärleken. och rår kärlek 
stördes a«dng ar något, som ej rar 

z 'enl och gon. Och det bästa ar allt— 
^ >ag misslyckade* Kke Jag gar ho 

1 nom ro — hoaom. min ål»tade, svm 
arbetade el »trångt for andra, mm 
aare mortaiut med de trötta ögoneo.
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Musik skapar goda hem
^f^v-' rn .‘grt "T ‘ ■IT~,'jygiSrr— - ™
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kunna hoppas på ftäg«*T> kommaadr 
hans uppfattning om tia- 

■a tatrckiung Mcv upp- •** fasaa dår intet tillkom mand ^
formligen glödde av I 

odödligt liv. förnekade sig ejdlr odvd 
#oå hade a.dng funnits nå »ig heten — sådan var hans paradox 

Tumve hade blivit knpt koa- Han. vara ande var så glödande, be

(Forts. fr. töreg. nr )
*vårt hus — bekming-å bk-v *.■< fr Urs:.

rirt t.
«s|4. Kå vt blevo tvungna att sälj* Ur 
det. N.U artigt vt» fanns dar ingen in

Kina fXII.

BISKOPEN Under en lång tid ha vi underhandlat med tillverkarna av Columbia 
Grammofonskivor om att sprida svensk musik och svensk sång bland våra 
landsmän här i landet. Vi ha nu lyckats att arrangera för våra läsare att er
hålla

tw xn.ng
gon. Del var efter mitt giftermål, som 
Utt, ack brtaiad... m««San d<* bar.kad» ar denne kalla ocb fr In hi»deU«TU trillade p* bukop
byggdes. Varken tomten eller huset »U/tand*- filosofi som kallas materia- 
hade cårvaaie varit intecänade. Icke llstlsk monlam. Jag brukade veder- 
deeto uuaäre (ramlades likväl eU l*cg* honom genom att saga. att jag

Morehouae Men jag mlate berätta 
händelserna 1 deras råtta samman
hang. Efter sitt utbrott rid L P. H - 

skuld brev. fullt lagenligt uppsatt och matte hans odödlighet efter hauis sammankomsten hade biskopen sA- 
asdartscftaal jmod påskrift, att rån »Jälo ringar, och att jag skuik beho- 
tan blivit betald änder en följd av år
Min far förboll sig lugn Som han fullborda matningen 
förut blivit berövad sina pengar, be »krattande brukad#* siå sina armar

»om den fogliga själ han var givit vi
ta leva under andlösa åoner for att ^ för ,jFn vinliga påtryckningen och

Varpå han Skandinaviska Grammofonskivortagit en tid» tjänstledighet for att 
göra en rekreationsresa. Men han

r-.radee ku i> sitt hem Och hu omSria* ml* tx h Malla mi* sin Sar* åt.rrände mera besluten än nl*on»m 
hade lng<*. eom kunde bi«tl honom HO» metafysiker. Vid dylika tilltal- att predika Kristi sanna lira Till 
tiamhl.lsmukiBereriet 14* I hinder flydde tröttheten ur han» o*on. ,,or forrlrring for sin forsamlln*
na p* dem. som beslutat att kroesa <*'h de fylldes ar den lyckliga karls- .tod hans forsla predikan i tull orer 
honom Han rar ar naturen filosof. : k*n» Ut»», rllket I sl* sjålrt rar ett ensståmmelae med det tal, varmed 
och na rar han ej er: längre forar nKl oc*> Ullfred»*UIland« bevis på uppnat sammamnkomsten Han

i hane »dödlighet | upprepade på nytt. och med oroande
Ibland kallade han mi* också sin detalj*, att kyrkan lämnat Måsta

I

*till ett pris. vilket aldrig förr erbjudits.
Huru angenämt är det ej att under de långa höst och vinterkvällarna sit

ta ned i lugn och ro, höra de svenska sångerna, visorna, och musiken. Tan
karna och minnena gå tillbaka till hemtrakten antingen man lyssnar till de 
mera allvarsamma sangema, till en smekande vals eller sprittande polka. 
Dragspelslåtarna tager oss tillbaka till dansbanan i skogsdungen och de ljuva 
sommarnätterna.

Huru älska vi ej, om än endast i drömmen, vara tillbaka till allt detta. Med 
tanke härpå, är det som SVENSKA C AN AD A-TIDNINGEN erbjuder för

i *
*
*tid

-Jäg år dorad au gå under," sade 
han till ml*, "tn-n detta ar ej något 11111 dualirt och förklarade, huru Kant ren» lära. och att Mammon dyrkade» 
»kal. varför ja* ej »kulle forioka att Kenom det rena förnuftet» hjälp hade , et,ue, for 
bil »kadad aå Iltet »om möjligt Min» »''»»U förnuftet for att tillbedja Ont - 

ekora. te h jag har Och han drog upp en parallell

IJ

aaResultatet bl^v. att han utan 
1dare blev ford till en vårdanstalt *gsmla knotor aro

fått min hus Gud .kall veta. att i»* tiort mig cmkyldlg till ,or „nB1,a,Juka. toedan tidningarna
lag ej önskar tillbringa mina sitta år likaende handling Men nar jag tomnade paletiaka meddelanden om 
,,å rttdårbua- I»* «kind- ”hyldlg men r r»va hans nPdbrut,.nhet och bans karak.

le-tta påminner mig om bl.kop rl|i" »andlmgon »om på det hog.t, ,ara hpHgh.., , vårdanatalten hollä 
Morehouae, »om ja* nu ej på långe förnuftig, tryckte han mig'a*»e, fas- han aom [ångp Jag glck nerl fin 
»krint något om. Men låt mig for.t *»« 'o'111 »'* «ch lo* »å »om endast gPr for att bPBoka honom mnn npka. 
h-råtta om mitt gift-,mål Onder ™ « 'iud “tkorad al.kare kan le d„ att ,raffa honom Jag kind„ m,g 
händelsernas f#|»po »junker di-nna ■>« brukade alltid förneka, att ärvt- djopt nedtryrkt ar denna tragPdl _ 
tilldragelse nÅttan »ed till en obetyd , 'i«het och omgivning kunde ge nå- „„ fullt norma, frl8k eod man
lig bet. och lag. vill »åledea enda»! *»> förklaring over han originalitet som på detta via skll,|e bo)aa av

oth höga Intelligens. Ilk. Iltet »om .amhal|Pta brutala vllja. Ty bleko_

pen var frisk, ren och ädel. Som Er- 
nest sade. var hans enda fel en viss 
felaktig uppfattning av biologi och 
sociologi, och på grund av denna fel
aktiga uppfattning hade han ej gått 
till väga på rätt sätt, då han ville 
Ftälla tingen till rätta.

*

I5c © mm 5nämna, att det agd* rym *
• Nu korama vl verkligen att tillhö vetenakapens trevande finger kan 

ra proletAriatet.*' aade far. nar vi bl#- ,Å11«ca och analysera den oåtkomliga 
ro drivna fråa vårt hem “Jag har <>l b Käckande grundbeståndsdel, som 
fif*e avundat» din unge man hans ut- j dväljer sig i själva livet.

Jag höll före, att rymden var en 
Ne får jag »Jair lara känna uppenbarelse av Gud och själen en 

j utstrålning från honom, och när Er-

C,0 0

S
i imärkta kännedom om proletariat

*
Far måste ha haft verkligt i ren ty- n#,,t kallade mig sin lilla kara meta- 1 

rarblod I ådrorna, ty han bet rak tade ! fy*lk»r, så kallade jag honom för min 
våra olyckor enbart från äventyrets odödlige materialist. Och vi älskade 
synpunkt. Han hghärakadeg varken '»rann och voro lyckliga Jag förlät 
av bitterhet eller vrede. Han var allt- honom han9 materialism för det oer- 
? r filosofisk och osamman ua 11 för l-orfl<i arbetes skull, han utråttad-f i 
att vara hämndlysten, och han levde 'åriden. utan tank** på någon vinning 
alltför mycket I tankens värld för att 1 "r 8*° *jäl, «> h for hana stora an- 
sakna komfort vi måste avstå pråkslöshets skull, som hindrade
från Och *å kom det sig. att då vi ho.n«>m från att hysa berättigad stolt- 1

het över sig själv.

KVad som mest förskräckte mig, 
var biskopens hjälplöshet. Om han 
fasthöll vid sanningen, sådan han såg

SKANDINAVISKA -- GRAMMOFONSKIVOR
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den. var han dömd till fortsatt vistel
se på vårdanstalten. Han kunde icke 
gora någonting. HUR NI KUNNA ERHÅLLA 

DESSA GRAMMOFONSKIVOR
*

Hans pengar, hans 
framstående samhällsställning, hans 
bildning förmådde ej rädda honom. 
Hans åsikter voro farliga för den be
stående samhällsordningen, oth sam
hället kunde ej medgiva, att sådana 
farliga åsikter voro alster av en frisk

»1
'

*
flyttade ttt! San Fram isco t fyra elan 
dlgå rum I slumkvarteret söder om TILL ETT PRIS AV ENDAST 5c STYCKETMen stolt var han i alla fall. Hur <
Market Streot. han kastade sig In i skulle han ha kunnat 
avt-ntyret mvd ett barns glädje och 
entusiasm

vara en örn 
utan att aga stolthet? Han påstod, 
att det var större for en dödlig att 
kanna sig gudalik, an for en gud att ; 
känna sig gudalik, och så kom det

hjarna. Sådan var åtminstone enligt 
min uppfattning samhället ställning 
till frågan.

Men i trots av sitt saktmod och 
sitt sinnes renhet var biskopen ej 
utan list. Han insåg klart, i vilken

iALLA PRENUMERANTERparad med en bug intel
ligens’ klar* och rediga uppfattning 
Han stud verkligen aldrig stilla i and 
Hg måtto. Han hade ingen falsk upp
fattning *nv världen 
ventlon*lumi betyddif ingenting for 
honom. I)e enda tärden han erkan 
de voro matematiska och vetenskapli 
ga fakta. Min far var verkligen en 

Ilan hade en sådan själ 
t*'h ett sådant sinne, man endast fin
ner hos »tr>ra man. l*å visst sätt var 
han till och med sturre an Ernest,

>m andå var den etorste Jag hål 
kant.

Också Jag kande en vlea befrielse 1
vårt ombyte ar Itr. Om Inte fttr an
nat. aå för att Jag nu undgick defi 
organiserade förföljelse, som mer och 
mer fallit på vår lott anda sedan den 
nyfödd* ollgarkien vant sig emot oss 
Och ombytet var även for mig likty
digt med ett äventyr, och det största 
;«v alla, emedan det var karlekens 
äventyr. Forändringen i våra förhål
landen hade påsk yrd a t mitt gifter
mål. och det var som Ernests hustru 
jag kom for att bo i de fyra rummen i 
San Franciscos slumkvarter.

SOM UPPBETALT TIDNINGEN TILL DATO 
ELLER

sig, att han upphöjde det som han 
ansåg vara sin dödlighet.Vana och kon-

*
, fara han svävade. Han såg sig fån- 

Krneat arbetad» alltid för mycket j gen , elt nät, „rh han fdr9Öktti und. 
Hans utomordentligt kraftiga fysik DE SOM INSÄNDA SIN PRENUMERATIONS- 

AVGIFT MED ORDREN ERHÅLLA 
NEDANSTÅENDE VILKOR

Härnedan finner ni en lista pa NYA CO
LUMBIA GRAMMOFONSKIVOR, vars regul
jära pris är 75c stycket.
Artister

ikomma. Nekad den hjälp, som hans 
vänner, sådana som min får. Ernest 
och jag. kunnat giva honom, var han 
lämnad att ensam utkämpa striden. 
Alltså tillfrisknade han 1 vårdanstal
tens påtvingade ensamhet. Han blev 
fullt frisk. Hans ögon sågo ej läng-

hÖU honom uppe. men till och med 
den kunde ej hålla den trötta blicken 
borta ur hans ogon. Hans kära. tröt
ta ögon! Han sov aldrig mera an 
fyra och en halv timme var natt, och 
likväl hann han aldrig med allt det 
arbete han önskade. Han upphörde 
aldrig med sitt aktiva arbete i pro
pagandans tjan.st och var alltid långt 
i förväg upptagen for föredrag i ar-1 
betarforeningarna. Så var det val
kampanjen. Endast på detta område 
gjorde han en mans fulla dagsarbete. 
Med det socialistiska bokförlagets 
undertryckande upphörde också hans 
sparsamt betalade honorar, och han 
måste se sig om for att skaffa oss 
vårt livsuppehälle, ty även detta ålåg 
honom utom allt hans övriga arbete. 
Han gjorde en hel del översättnings
arbete i vetenskapliga och filosofiska 
ämnen for olika skrifter, och då han 
sent om natten kom hem. ansträngd

-fur maa.

s

*vre några syner. Hans hjärta frigjor
de sig från den föreställningen att 
det var samhällets plikt att föda Mä
starens lamm

*
niSom sagt. han blev 

frisk, fullkomligt frisk, och hela hans 
forsamling och pressen hälsade hans 
återkomst1 med glädje.

ArtisterNamnNo.NamnNo.
...Orkester 
...Orkester 

Orkester 
...Orkester 

Orkester 
Orkester

.......... Band
B..........Band
Oscar, Violin 
Oscar. Violin 

Dragspels-Duett 
Dragspels-Duett

........ dragspel ssolo
Dragspelssolo 

Skand Musikband 
. Skand Musikband 

Dragspel sduett
..............................Columbia Baud
................Widden Deklamation

Widden, Deklamation 
Widden. Kemisk Deklamation 

Widden. Komisk Deklamation 
Widden. Komisk Deklamation 
Widden. Komisk Deklamation
............................Swed. Glee Club
........................ Swed. Glee Club
..................... Staberg Hall. Prop.
.....................Staberg Hall. Prop.
............................................... Soprano
.....................Skratthult. Baritone

.....................Skratthult. Baritone

..................... Skratthult. Baritone

................... Mosfcberg. Baritone
....................... Mossberg, Baritone

Duett
...... Mossberg & Hulton
...........Mossberg Baritone
.......... Mossberg. Baritone
..........Mossberg, Baritone
___ Mossberg, Baritone

Mossberg. Baritone 
Mossberg, Baritone

Columbia Orkester
.......... Columbia Orkester
............. Hugo Hulton, Bas

.... .... Hugo Hulton, Bas

........ Mossberg. Baritone
.................Bergström, Bas

......... C. Widden, Bartone

........ C. Widden, Baritone
Lundberg. Baritone

............Lundberg, Baritone ^
Lundberg, Baritone 

..Lundberg, Baritone
...............Svenska Damtrion

..... Svenska Damtrion
R*. Stenberg, Tenor 

lt Stenberg, Tenor
......... Svenska Damtrion

Svenska Damtrion 
Svenska Damtrion 
Svenska Damtrion 
Svenska Damtrion

......... .Svenska Damtrion
Theslof. Baritone 
Theslof, Baritone

...................Theslof, Baritone

................. Theslof. Baritone
.....................St en borg, Tenor

.Stenberg, Tenor
......... Gustave Lund, Tenor
..........Gustave Lund, Tenor
......... J. Theslof, Baritone
............ J. Theslof, Baritone
..................Stenberg. Tenor
......... .......... Stenberg, Tenor

............C. Seaquist, Baritone
...C. Seaquist, Baritone

............B. Stenberg, Tenor
B. Stenberg. Tenor

................C. Seaquist, Baritone
........... C. Seaquist. Baritone
................ C. Seaquist. Baritone
-................C. Seaquist. Baritone

En gång gick jag l hans kyrka. 
Hans predikan liknade dem han en 
gång hållit, innan hans ögon börjat 
se syner. Jag kände mig besviken, 
nedslagen. Hade samhället således 
lärt honom underdånighet? Var han 
feg? Hade han blivit skrämd till 
omvändelse? Eller hade slaget va
rit alltför hårt for. honom, på att han 
ödmjukt böjt sin nacke för det be- 
st&endes Juggernaut?

Jag besökte honom i hans vackra 
hem. Han var smärtsamt förändrad.
Han hade blivit mager, och det fanns 
linjer i hans ansikte, som jag aldrig 
lagt märke till förut. Han kande sig 
tydligen besvarad av min ankomst.
Han fingrade nervöst på sin rockärm, 
medan vi samtalade, och hans ögon 
irrade oroligt omkring åt alla sidor, j 
utan att vilja möta mina. Han tyck- SjL 
tes helt försetrödd cfc-h det blev långa tfc 
pauser i hans konversation, han bot 
flera gånger helt plötsligt om sam- Jfj 
talsämne. och hans tal var forunder- ^ 
ligt osammanhängande. Kunde det- *fj 
ta vara den lugne, kristusliknande 
man. jag känt. med de rena. klara afi 
ogonen och med en blick lika stadig gg 
och oförfärad som hans själ? Han Ifi 
hade blivit hårt behandlad, han hade an 
blivit tvingad till undergivenhet. 
Hans sinne var for vekt. Han hade 
icke varit kraftfull nog att möta sam
hällets organiserade vargar.

E 3197 Hambo Polka
Klackjärns Polka

3261 Lilla Tjäll...................................................
Vandrlngseång

3423 Finska Rytteriets Marsch
Var Barmhärtig.............................«...

3496 Fiskarvals. från Bohuslän............
En Tusenkonstnär........  .......

3639 Kristallen Den Fina....................  .....
Min Lilla Vrå Bland Bergen

3640 Fjariln Vingad Synes På Haga
Necken Spelar På Böljan Blå

4(K»2 Wattholma Valsen
Fyra .Små Grisar.....................

4022 Ny Ftskarvals
Luffare V?ilsen .....................

4081 Bohus Rilleh
Kostervalsen ...........................

4082 I Rosens Doft 
Hälsning från Sverige

4105 Köss Vals 
Sång Vals

4127 Jag Sjunger å Dansar ................
I Småland ä' de aå gutt. gutt, gutt

4199 Å Junta å Ja
Näckens Polska ...........................

4349 Irmelln Roso
Sångaren på Vadring....................

4387 På Roine'8 Strand ............ .....
Rosen i December...........................

4388 Soldat visa.................... .......................
Aternes Sång .................................

4487 Styrmansvalsen .............................
Hobby ..............................................

4488 Skragge Polkan ............................
Storbönneroas Vals............... .......

4626 Det Gamla Stockholm....................
Min Mamma ............................... ......

4627 Manlcuriet-Vlea................. .............
Fia—Tragikomisk Kärleksvisa

4690 Sjömans—Låt ... ...........................
Dans Visa .............. ...........................

F 3256 över Vågorna.................................................
Må na k ens valsen ...............................................

4003 Hell Dig — March ......... -
Kungl Göta Livgardes Paradmarsch

4004 Bergs Klockan — Polka-Mazurka
Skriskoäkare Valsen.............................. ...............

4248 Mor ot h Far—Polka Mazurka 
Josefs Bröllopsdåg—Gallop 

4386 Humoresk x 
Lugn vilar sjön 

4407 Jul PA l*andet 
ITärielljan 

4476 VessetUll
Seasons Corning 

44V Solnedg.lng i Sverige
Ekon Från Skandinavien^..

44S4 Sjömansvalsen
Maskerad Polska

1420 Farväl och skogsrån 
Bergstroll .

1421 A så rulla vi på kuttingen 
Lyckliga Jim

1422 Sockerdricka
Comme il faut...........................

1701 Hor Oss, Svea
Brumbasken Bumba.............

2300 Dansk Folkvisa........................
Irmelln Rose..............................

2806 Den Lustige Kopparslagarn
Svensk ^otpourri.....................

2807 Hjerterö-Valsen .......-............
Fickorna i Nerke.....................

2835 Ljungby Horn.................... —
Lugn Vilar Sjön..... ..................

2929 Magisterns Misslyckade Serenad.................
Upsala Xr Bäst..... ....................—

2932 Duvan (La Paloma ....................
Vi GÅ över Daggstänkta Berg.

3159 I Gröna Palmers Skrud............
Hosianna Davids Son............ .......

3160 Närmare Gud Till Dig ..............
Sov I Ro.........................................

Och det bästa av allt — Jag gjorde 
Ernest lycklig, Jag kom m t hans efter sitt valarbete, dök han ned i
stormiga Uv. icke som ett nytt oroligt i sina översättningar, varmed hari 
element, men som en källa till frid läde anda in på morgontimmarna. 

Och utom allt annat studerade han 
Xnda till sitt livs sista dag höll han 
på med sina studier, och han stude
rade oerhört

ioch vila Jag gav honom ro Det var 
beviset på min kärlek tlU honom I>et 
\.ir drt verkliga, osvikliga tecknet på 
att j.tg v) hade misslyckai Att brin
ga glumska eller trolla fram ett skim
mer av glädje i hans stackars trötta 

vilken störr** * g!.u! *>* kund**

.

Och likval fann han tid att älska 
roig och gora mig lycklig. Men detta 
kunde gå for' sig endast därigenom, 
att jag lät mitt liv gå upp helt och 
hållet i hans. Jag lärde mig steno
graf! och maskinskrivning och blev 
han» sekreterare. Han påstod, att

"T....

ogon
jag x ål ha väntat mig1 *

Dess* stackars tr«»tta ögon. Han ar 
betade sä, som få man kunde ha 
gjort, och under hela sitt liv arbeta
de han for andra iMta var måttet 
på han» mannamod. Han var männi
skovän och alskare Han, med sin 
inkarnerade krigar»jål. sin gladiator- 
gestalt och sina tankars ornflykt. var 
aå god och om mot mig som en skald. 
Han var skald En sångare t hand
ling Och under hela sitt liv sjöng 
han mänsklighetens Hoga visa. Han 
gjorde det endast och allenast ar kar
lek till människosläktet, och for mån 
niskorna gav han också sitt liv och 
låt kors fäs ta sig

Och allt detta gjorde han utan att

jag lyckades förminska han» arbete 
med hälften, och så kom det sig att 
jag uppfostrade mig till att förstå 
hans arbete. Vära intressen blevo 
gemensamma, och rf arbetade till 
»amman» och njoto våra vilan? stun 
der tillsammans

Och si rar det de ljuva ögonblic
ken vi stulo från vårt arbete — ett 
ord. en smekning eller en kärleksfull 
blick, och dessa ogonbliclL. voro så 
mycket ljuvare, just emedan de voro 
stulna Ty vi levde på höjderna, dar 
luften var klar och lått, där arbetet

Sänd om en order för fyra (4) skivor till detta pris, 75 cents stycket, (3.00). Tillägg extra 50 cents till 
eder pänningeförsändelse, och vi skola sända Er TIO ANDRA SKIVOR förutom de fyra ni bestälk.

Sålunda:

Jag kände mig sorgsen, outsägligt ä 
sorgsen. Han talade svävande och jjO 
forrådde en sådan ängslan för vad 38 
jag skulle komma att säga. att Jag ftj 
Icke hade hjärta att göra honom någ- 
ra frågor. Han nämnde med några fjh< 
dunkla ord sin sjukdom, och vi ta- |gy 
lade en smula ansträngt om kyrkan, gg 
förändringarna med orgeln och om sl 
små barmhertighetarerk. 
mig gå med en så tydlig lättnad, att 
jag skulle ha skrattat, om jag ej va
rit så nära att fälla tårar 1 stället.

Den stackars lille hjälten! Om jag 
bara hade retat! Han kämpade som 
en gigant, och Jag kunde ej ana det 
Ensam, alldeles ensam, bland miljo
ner ar medmänniskor kämpade han 
•ln kamp. Sliten mellan ein rädsla 
för dårhuset och sin trohet mot san
ning och rått klängde han sig med 
förtrlwians mod fast rid sanningen 
och rätten, men så ensam kände han 
sig. att han ej rågade anförtro alg åt 
mig. Han hade lärt sig sin läxa väl

4 skivor a 75c. — $3.00 pln$ 10 skivor a 5c. Summa $3.50
— $6.00 “ 20

Märk numren å de skivor Ni önskar, och om möjligt flera för att giva oss “Second Choke,” samt insänd 
listan tillsammans med pänningama till oss.

$7.00t i ii ilii8Copenhagen
Han såg

SVENSKA CANADA-TIDNINGEN
Premium Dept-,TUQQ 325 Logan Ave., Winnipeg, Man.

i Money order. Expreseorder Check. Kontant, för vilket jag önskar 
enligt ovanstående märkta lista Expressomkostnaderna betalas av emotta garen. Min tidning är uppbetald.

GrammofonskivorInnesluter hänned $M TOBAK
(I Him!»!»» Er tidning »1 ir betald till dato, Ifjril hårnedan.) 

i Money Order. Expre»» Order. Check, Kontant-

samt S.
Innesluter härmed $.,

Detta är betalning för SVENSKA CANADA-TIDNINGEN I

för Expree som kostnader äro också in beräknade.

för . Grammofonskivor enligt ovanståen-Gjort af dos mcet utvälte. 
Kla. saftiga tteatobak de märkta lista. $... .

raranterad ataotatf Postkontor JärnvägsstationAdress

^äi3R£äKa^ät äKäv?ä^lF"ätfäi Ä ät> äi ^ät äP^fi
(Forts )— ja. alltför väl.
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SVENSKA-C AN ADA TIDNINGEN, Winnipeg, Man . Torsdagen den 2S Oktober, 1923. 7
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